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;.,.:‘;JI [signifying +The heart as meaning the
mind or the secret thoughts]. (Masb in art. ped.) |
— And + The soul. (TA.)e— And tThe mind,
meaning the intellect, or intelligence. (Fr,$, O,
Msb, K.) So in the Kur l. 36: (Fr, §, O,
TA:) or it means there endeavour to understand,
and consideration. (TA.) Accord. to Fr, you
may say, .:13 2 G 4Thou hast no intellect, or

(TA:) and .‘J:‘:o_'mi \s + Thine in-
tellect is not premu‘ with thee: (O, TA:) and
S5 RS u.al +Whither has thine mtellect gone?
(TA.) [And hence, .,:,l.n.ll dwl + The verbs

significant of operations of the mind; as QJ:,
and the like.] — See 180 kb, [ieard! ol

means + The main body of the army; as distin-
guished from the van and the rear and the two
wings : mentioned in the § and K in art. uoes;

&c.]— And ;_U signifies also + The pure, or
choice, or bcst,partofanything (L,K,*TA) Itis

snid in a trad. u..a ._,1,,.:1 :,:bs S5 .

{ [as though mecaning, Verily to everything there
s a choice, or best, part; and the choice, or best,
part of the Kur-dn is Y 4-Seen (the Thirty-sixth
Chapter)]: (A, O, L, TA:) it is a saying of the
Prophet; [and may (perhaps better) be rendered,
verily to evﬂ-ylhzng there is a pith; and the pith
&e.; from YJ:, as meaning, like \,.ﬁ, the
¢ pith” of the palm-tree; but,] accord. to Lth,
it is from what here immediately follows. (O.)
One says, Cis,lfy li‘:.p a2, meaning 1.1 have
come to thee with this’a_ﬂ'ai;' unmized with any
other thing. (A,* O, L, TA.) w— Als0o { A man
genuins, or pure, in respect of origin, or lineage ;
(S, A, O, K;) holding a middle place among his
people; (A ;) and ¥ 33 signifies the same: (O,
K:) the tormer is used alike as masc. and fem.
and sing. and dual and pl.; but it is allowable to
form the fem and dual and pl. from it: (8, O:)

one Bays wib u")’ (S, A,* 0) and ¥ 15 (0)
ta _/enumo Arabian man, (S As*O,) and

.,.x, el (5 A, 0°) and 415 ($, A, 0) and
\ 4..» (KX) a woman genuine, or pure, in respett

of origin, or lineage: (S, A,* O, K:) Sb says,
so. & .. o we
they said w3 (& 138 and LS +[This is an

Arabian genuine, or pure, &c., and being genuine,
or pure, &c.]; nsing the same word as an epithet
and it is eaid in a trad., H\S

intelligence :

and a8 an inf. n,:
vo- 8 -2 8 - . .

G =3 e, meaning t'Alee was a Kurashee
Jenuine, or pure, in respect of race: or, as some
say, the meamng is, an intelligent manager of
affairs; from .,..Ls a8 used in the Kur ]. 36.
(L, TA)

o5 (8, A, Mgh, O, Msb, K) and '.,—..B S,
O, Mgh, K)a.nd '.,.B (S 0, X) $The 3, (s,
o) )orl..a...- (A,K) or,l.-.,(Mgh Mab,) [i. e.
heart, or pith,] of the palm-tree; (S, A, Mgh,
O, Msh, K;) which is a soft, whits substance,
that is eaton; it is in the midst of its uppermost
part, and ofa pleasant, or sweet, taster (TA:
[s¢ “uﬂo)\,.- ]) or she best of the leaves of the
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palm-tree, (AHn, K [in which this explanation
relates to all the three forms of the word, but app.
accord. to AHn it relates only to the first of
them], and TA,) and the whitest; which are the
leaves next to the upparmost part thereof ; and one
of these is termed V443, with damm and sukoon:

(AHn,, TA: ) or.,,...b with damm, significs the
branches of the palm-tree (wirs [in my copy of
the Msb dinl]) that grow forth from the o3
(meaning heart]: (T, TA: (see é..?!;.;Jl and
u.fl;:'..ll, pls. of.:el;, or E.PLE, and 1,:&:.. :]) the
pl.is i;if, (S, O, Msb, K,) which is of the second,
(Masb,) [or of all,] and —ssl3, (Msh, K,) a pl. of
the second, (Msb,) and .::‘jeg:, (Msb, K,) a pl.

(of pauc.] of the first.- (Msb.) — And .:.1; sig-
nifies also §A bracelet (S, 0, K, TA) thdt is
worn by a moman, (K, TA,) such as is one -0,

(8, O, TA, but in the O, one .,,Ja,) [as though

meaning suck as is single, not double,] or such as

| |is one wi3, ("Eyn, T, M$, [and this is evidently

the right reading, as will be shown by what
follows, ]) meaning such as is _formed by twisting
[or rather bending round] one 3\b [i. e. one wire
(more or less lhlck), likened to a yarn, or strand],
not of a double 3b; (MS ) and they say )i,..

® o)

«4&3; (TA;) and &.a: .,.b i.e. @ [woman’s]
bracelet [of silver], (A Mgh, Msb, TA)) such as
is not twisted [like a cord, or rope, of two or more
strands, as are many of the bracelets worn by
Arab women]: (Mgh, Msb, TA :) so called as
being likened to the .,.1; of the palin-tree because
of its whiteness; (A, Mgh, Mgb, TA;) or, as
some say, the converse is the case. (Mgh.) —
And 1A serpent: (§, O:) or a white serpent:
(A, K ) llkened to the bracclet so cnlled S,
0. ) = .,.b as an epn.het and its fem. w gee
,ab, last sentence, in three places.

see the next preceding paragraph.

?:.;G, as a suhst. : gee :,.ﬁ, former half. == Also-

Redness. (I1Aar, O, K.)

L5 &y G There is not in him any dizease, (S,
A, Mgix:) thus says I1Aar, adding, for which he
should be turned over (V.,ii._:) and examined,
(8,) and in this sense it is said of a camel [and
the like], (TA,) or on account of whick he should
turn over upon his bed: (A:) or there is not in
him anything to disquiet him, so that he should
turn over upon his bed : (Et-Té-ee, TA :) or there
is not in him any disease, and any fatigue, (K,
TA,)and any pain: (TA:) or there is not in him
anytking; said of one who is sick ; and the word
is not used otherwise than in negative phrases:
accord. to IAar, originally used in relation toa
horse or the like, méaning there is not in him any
disease for rchick his hoof showld be turned upside-

donn (¥ Jiy) [to be ezamined]: (TA:) or it is
from ;)’)ﬁ.ﬂ, (Fr, §, A, TA,) the disease, so
termed, that attacks camels; (TA;) or from ;.._\5

[q. v.] as said of a man, and means there is not in

[Boox I.

him any diseass on account of which ome should
Jear for him. (Fr, TA.)
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(Youthfulness has perished, and the love of the
proud and self-conceited, the very deceitful, moman,
(thus the two epithets are expl. in art. hé in
the $,) and I have recovered so that there is not
in the heart any disease, &c.]; meaning I have
recoverced from the disease of love. (§, TA.)

_:‘)LS (a8 used in the fo]lowing instance is an
attributive proper name like )l...v &e.]. ..,..L:l

S [Alter, O alterer,] is a prov. applied to him
who turns his speech, or tongue, and applics it as
lie pleases: accord. to IAth, to him who has made
a slip of the tongue, and repairs it by turning it
to another meaning: f
before ¥, (TA.
Prov. ii. 247.])

U, he says, is suppressed
[Sce also Freytag’s Arab.

S A certain disease of the heart. (Lb, K.)
And (K) A disease that attacks the camel, (As,
S, O, K,) occasioning complaint of the heart,
(As, §, O,) and that kills him on the day of its
befalling him : (As, S, O, K:) or a disease that
attacks camels in the head, and turns it up. - (Fr,
TA.) [Ltis also mentioned as an inf. n. of ;..Li,
q.v.] Accord. to Kr, it is the only known wo;d,
signifying a disease, derived from the name of
the member affected, except sUS and S,
(TA in art. uS.)
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.,;'j&: see .(-AS.
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w3, (O, K,) a8 an eplthet applled to a man,

(0, TA,)) i q. .,_..u.:)l),.!: .,,-.Ln..o [app. meaning
t Who employs himself much in Journeying, for
traffic or otherwise, or in the disposal, or manage-
ment, of affuirs: or mho practises much versa-
tility, &c.: see 5, last sentence but one] (O, K.)

— Sce also .ﬂ.b _)a.__ll _:,.b means What
are soft, or tender aof succulent herbs: these, and
locusts, [it is said,] were caten by John the son
of Zachariah. (O.)

Wb Iarth turned over (.,a,.\.u ,)\)a) [app.
an epxthet in which the quality of a subst. is pre-
dominant:] this is the primary signification.
(A.) — And hence, (A,) a masc. n., (A,* Msb,)
or masc. and fem., (§, O, K,) 4 well, (Msb, K,
TA,) of whatever kind it be: (TA:) or a mwell
before its interior is cased [with stones or bricks]:
($, A, Mgh, O:) or an ancient well, (A’Obeyd,
S, O, K, TA,) of nhich neither the omner nor the
digger is known, situate in a desert: (TA:) or
an old mwell, mhether cased within or not: (TA:)
or a well, whether cased within or not, contuining

water or not, of the kind termcd);.; [q.v.] or
not: (ISh, TA:) or a well, whether of recent
Jormation or ancient : (Sh, TA:) so called because
its earth is turned over (Sh, A, TA) in the
digging: (A:) or a well in which is a spring;
otherwise a well is not thus called : (IAgr, TA:)





